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OBJET : 

Procès-Verbal de 

l’interrogatoire 

de Mme Waterkeyn 

 

 

PROCES VERBAL 

 

L’an mille neuf cent septante-trois  

Le douze juin à dix heures vingt-sept 

 

Nous, Jean Daerm  

SOUS-BRIGADIER DE POLICE  

en fonction au bureau de police de Bruxelles-

Centre 

--- Avons reçu le témoignage de Mme Suzanne 

« Suzy » Waterkeyn 

--- Après le dîner qu’elle avait concocté, 

son mari a accusé un état de faiblesse et lui 

a demandé de se rendre à l’inauguration du 

WTC I et II seule pour le représenter pendant 

la soirée. Une fois rentrée, elle a passé la 

tête au travers de la porte de la chambre de 

son mari pour s’assurer qu’il dormait. 

--- Ce matin, elle est descendue prendre son 

petit-déjeuner comme à son habitude. Ne 

voyant pas son mari descendre, elle est 

remontée à la chambre et a découvert son mari 

le visage rouge et la gorge enflée. Elle a 

fait appeler le médecin de famille qui n’a 

malheureusement pu que constater le décès 

d’André Polak. La cause du décès reste à 

déterminer. 

--- Des analyses complémentaires ont été 

demandées au Docteur K.Wadneuf. Les résultats 

devraient nous parvenir en cours de journée. 

--- Dont acte. 
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ONDERWERP : 

Notulen van het 

verhoor van 

mevrouw Waterkeyn 

MINUTEN 

Het jaar duizend negenhonderd drieënzeventig  

Op twaalf juni om tien uur zevenentwintig. 

 

Wij, Jean Daerm  

PLAATSVERVANGEND BRIGADIER VAN POLITIE 

van dienst in het politiebureau van Brussel-

Centrum 

--- Wij hebben de getuigenis ontvangen van 

mevrouw Suzanne “Suzy” Waterkeyn 

--- Na het diner dat ze had verzon, beweerde 

haar man dat ze zwak was en vroeg haar om 

alleen naar de inhuldiging van WTC I en II 

te gaan om hem 's avonds te 

vertegenwoordigen. Eenmaal terug, stak ze 

haar hoofd door de deur van de slaapkamer 

van haar man om er zeker van te zijn dat hij 

sliep. 

--- Vanochtend ging ze zoals gewoonlijk 

ontbijten. Toen ze haar man niet naar 

beneden zag komen, ging ze terug naar de 

slaapkamer en vond haar man met een rood 

gezicht en een gezwollen keel. Ze belde de 

huisarts. Helaas kon hij niets anders doen 

dan André Polak dood verklaren. De 

doodsoorzaak moet nog worden vastgesteld. 

--- Er werd Dr. K. Wadneuf gevraagd om 

aanvullende testen te maken. De resultaten 

zouden ons in de loop van de dag moeten 

bereiken. 

--- Waarvan akte. 

 


